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Message de la présidente

du Grand Conseil

Wort der Präsidentin

des Grossen Rates 

Muriel Favre - Torello
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Nomination des scrutateurs
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Ordre du jour / Traktandenliste
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• BegrüssungMot de bienvenue

• Ansprache des PräsidentenAllocution du Président

• Protokoll der Delegierten-
Versammlung vom 27. März 2024

Procès-verbal de l’assemblée des 
délégués du 27 mars 2024

• GeschäftsberichtRapport d'activité

• Jahresrechnung 2024Comptes 2024

• Bericht der RevisionsstelleRapport de l’organe de révision

• Genehmigung der 
Erfolgsrechnung und Entlastung

Approbation des comptes et décharge



Ordre du jour / Traktandenliste
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Ersatzwahl in den Vorstand

Wahl der Präsidentschaft

Wahl der  Vizepräsidentschaft

Elections complémentaires au comité

Election présidence

Election vice-présidence

• Ernennung der RevisionsstelleNomination de l’Organe de révision

• Budget 2025 und 

Mitgliederbeiträge 2026
Budget 2025

et cotisations 2026

• VerschiedenesDivers



Allocution du Président

Ansprache des Präsidenten
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21.02.2024 Martigny
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@ Photos CVA, NF

05.03.2025 Berne

03.05.2024 Moudon
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Prix à la production et répartition des marges

Produzentenpreise und Margenverteilung

@ Illustrations FRC
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Troisième correction du Rhône

Dritte Rhonekorrektion

@ Photo Journal Agri
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Troisième correction du Rhône

Dritte Rhonekorrektion
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@ Photo Blick, Nouvelliste

PFAS - Chablais

Gamsenried
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Elections au Conseil Fédéral

Bundesratswahl

@ Photos Keystone



Procès-verbal de l’assemblée 

des délégués du 27 mars 2024

Protokoll der Delegierten-

versammlung vom 27. März 2024
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Rapport d'activité

Geschäftsbericht
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@ Photos Domaine Mont D’or – Le Temps  - NF





@ Graphique MeteoSwiss



Rendement brut - Rohertrag
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Rendement brut - Rohertrag
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Rendement brut - Rohertrag
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Rendement brut - Rohertrag
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Fonds spécial + cofinancement des primes d’assurance 
Fonds zur Spezialfinanzierung + Kofinanzierung

von Versicherungsprämien
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@ Photo – Le Sillon Info



PA 2030

AP 2030
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Initiative biodiversité – Biodiversitätsinitiative

26



Initiative pour le salaire minimum en Valais –

Mindestlohninitiative im Wallis 
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Changement climatique – Klimawandel
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Formation professionnelle - Berufsbildung
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Salon des métiers - Berufsmesse
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BIENVENUE !

WILLKOMMEN!

31
Isabelle Pfirter



Comptes 2024

Jahresrechnung 2024

32



Profits et Pertes / Erfolgsrechnung

PRODUITS / ERTRAG 2024 2023

Cotisations / Beiträge 456 436,55 475 508,45

Gestion de secrétariats / Sekretariatverwaltung 498 037,30 428 992,15

Assurances / Versicherungen 23 785,00 35 088,00

Formation professionnelle /

Beiträge für die Berufsbildung
67 932,80 104 364,00

Recettes du dépannage agricole /

Ertrag des Betriebshelferdienstes
12 469,05 25 358,80

Redevances sur les fromages / Käseabgaben 778 626,20 733 224,95

Redevances agricoles /

Landwirtschaftliche Abgaben
4 545 591,39 4 615 477,35

Produits divers / Verschiedene Einnahmen 48 240,45 10 699,10

TVA / MWSt - 30 529,57 - 24 104,78

TOTAL 6 400 589,17 6 404 608,02



Profits et Pertes / Erfolgsrechnung

CHARGES / AUFWAND 2024 2023

Cotisations / Beiträge 186 825,70 176 828,10

Frais de formation professionnelle / 

Berufsbildungskosten
49 482,70 85 302,15

Frais de dépannage agricole /

Kosten des Betriebshelferdienstes
12 869,05 25 253,90

Relations publiques /

Öffentlichkeitsarbeit und Marketing
768,10 601,30

Charges de prestations fournies /

Kosten erbrachter Leistungen
24 437,75 747,60

Votations / Abstimmungen 25 003,70 0,00

Redevances sur les fromages / Käseabgaben 778 626,20 733 224,95

Redevances agricoles /

Landwirtschaftliche Abgaben
4 545 591,39 4 615 477,35



Profits et Pertes / Erfolgsrechnung

CHARGES / AUFWAND 2024 2023

Charges de personnel /  Personalkosten 888 076,26 721 854,35

Autres charges de personnel /

Andere Personalkosten
27 985,95 29 130,95

Charges d’exploitations / Betriebsaufwände 36 725.60 53 478,55

Frais de bureau / Büro- undVerwaltungsmaterial 134 285,08 152 617,39

Amortissements et corrections de valeur / 

Abschreibungen und Wertberichtigungen
0,00 0,00

Charges et produits financiers /

Finanzaufwände und -Erträge
-1 112,18 - 984,12

Impôts / Steuern 11 119,15 11 145,80

Charges et produits hors exploitation / 

Betriebsfremde Aufwände und -Erträge
- 16 924,20 - 18 252,20

TOTAL 6 703 760,25 6 586 426,07



Profits et Pertes / Erfolgsrechnung

2024 2023

Résultat d’exploitation /

Betriebsergebnis
-303 171,08 -181 818,05

Charges extraordinaires/

ausserordentliche Kosten
- 7 259,23

Produits extraordinaires /

ausserordentliche Einnahmen
302 810,43 24 419,65

Résultat de l’exercice /

Ergebnis des Geschäftsjahres
-360,65 -164 657,64

Dissolution de la réserve pour entretien 

immeuble /

Teilauflösung der Reserve Unterhalt Gebäude

14 802,35

Attribution à la réserve pour égalisation des 

résultats /

Zuweisung an die Reserve für Ergebnisausgleich

-360,65 -149 855,29



Redevances vitivinicoles / Abgaben Reb- Weinbau

Fonds au 01.01.2024 /

Kapital per 01.01.2024
11 120,87

Montants encaissés et décaissés par la 

CVA / von der WLK eingezogene und

entnommene Beträge

3 661 255,34

Charges / Aufwände -3 790,30

Montants versés au secteur  / 

rücküberwiesene Beträge
-3 615 807,85

Fonds au 31.12.2024 /

Kapital per 31.12.2024
52’778.06



Redevances F&L / Abgaben O&G-Sektor

Fonds au 01.01.2024 /

Kapital per 01.01.2024
- 1 370,92

Montants encaissés et décaissés par la 

CVA / von der WLK eingezogene und

entnommene Beträge

884 336,05

Charges / Aufwände -2 788,60

Montants versés au secteur  / 

rücküberwiesene Beträge
-840 000,00

Fonds au 31.12.2024 /

Kapital per 31.12.2024
40 176,53



Redevances fromages / Abgaben Käse-Sektor

Fonds au 01.01.2024 /

Kapital per 01.01.2024
5 482,60

Montants encaissés et décaissés par la 

CVA / von der WLK eingezogene und

entnommene Beträge

778 626,20

Charges / Aufwände - 30 226,05

Montants versés au secteur / 

rücküberwiesene Beträge
-700 000,00

Fonds au 31.12.2024 /

Kapital per 31.12.2024
53 882,75



Frais de promotion / Absatzförderung

Produits / Ertrag 2024

Cotisations / Beiträge 19 493,60

Dépôt / Lagerraum 6 124,20

Total 25 617,80

Charges / Aufwand 2024

Cotisations / Beiträge 20 930,05

Site internet / Internetseite 768,10

Dépôt / Lagerraum 10 337,85

Personnel CVA (estim.) / WLK-Personal (Schätzung) 6 525,00

Total 38 561,00

Résultat de l’exercice / Jahresergebnis -12 943,20

Report 2023 / Übertrag 2023 -188 099,54

A charge de la CVA / zu Lasten der WLK -201 042.74



Formation professionnelle / Berufsbildung

Produits / Ertrag 2024 2023

Your Challenge - Sponsoring 25 000,00

Service de formation professionnelle et fonds cantonaux 2023 67 932,80 79 364,00

Cotisation des membres / Mitgliederbeiträge 27 045,65 20 402,75

Total 94 978,45 124 766.75

Charges / Aufwand 2024 2023

Salaires, vacations, séances / Löhne der Lehrer, Spesen 21 611,00 27 983,50

Préparation des cours, supports / Vorbereitung der Kurse, Unterlagen 20 171,70 23 283,45

Cotisation / Beitrag AgriAliForm 27 045,65 20 402,75

Remboursements CIE VD / Rückerstattung üKVD 7 700,00 9 570,00

Personnel CVA / WLK-Personal 27 645,00 29 632,50

Your Challenge 24 465,20

Your Challenge : personnel CVA (estim.) / WLK-Personal (Schätzung) 2 550.00 8 250,00

Total 106 723,35 143 587,40

Résultat de l’exercice / Jahresergebnis -11 744,90 - 18 820,65

Report année précédente / Übertrag des Vorjahres -174 494,14 - 156 673,49

A charge de la CVA / zu Lasten der WLK 186 239,04 174 494,14



Bilan /  Bilanz

Actifs / Aktiven 2024 2023

Trésorerie / Vermögensstand 1 295 858,26 1 163 631,30

Créances résultant de 

prestations de service / 

Forderungen aus Leistungen

529 219,80 515 171,10

Autres créances à court terme / 

übrige kurzfristige Forderungen
765,31 494,38

Actifs de régularisation /

Aktive Rechnungsabgrenzungen
154 820,59 33 583,90

Actif immobilisé /

Anlagevermögen
173 900,25 173 900,25

Total 2 154 564,21 1 886 780,93



Bilan /  Bilanz

Passifs / Passiven 2024 2023

Capitaux étrangers à court 

terme /

kurzfristiges Fremdkapital

366 519,57 229 980,43

Capitaux étrangers à long 

terme /

langfristiges Fremdkapital

146 837,34 15 232,55

Capitaux propres / Eigenkapital 1 641 207,30 1 641 567,95

Total 2 154 564,21 1 886 780,93
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Rapport 

de l’organe de révision

Bericht der Revisionsstelle

45
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Approbation des comptes 

et décharge

Genehmigung der Jahresrechnung 

und Entlastung

47
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Elections

Wahlen
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Elections complémentaires au 

comité

Ersatzwahlen in den Vorstand



Comité : démission / Vorstand: Rücktritt

❑ M. Conrad Caloz

(en fonction depuis 2017 – seit 2017 im Amt )

50



Comité: candidature / Vorstand: Kandidatur

❑ M. Gaëtan Carron
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Comité : démission / Vorstand: Rücktritt

❑ M. Yves Luisier

(en fonction depuis 2022 – seit 2022 im Amt )
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Comité: candidature / Vorstand: Kandidatur

❑ Mme Anne-Laure Décaillet

53
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Election à la présidence

Präsidentschaftswahl



Election à la Présidence - Präsidentschaftswahl

Lors de l’AD 2023, Willy Giroud a été reconduit à la 

présidence de la CVA pour au minimum 2 ans, à savoir 

jusqu’à l’assemblée des délégués 2025 au moins.

An der DV 2023 wurde Willy Giroud für mindestens 2 

Jahre, d.h. bis mindestens zur Delegiertenversammlung 

2025, als Präsident der WLK bestätigt.

55



Election à la Présidence - Präsidentschaftswahl

Cette procédure a laissé le temps aux divers secteurs de 
production de chercher une personne qui reprendra la 
présidence.

Dieses Vorgehen gab den verschiedenen 
Produktionssektoren Zeit, nach einer Person zu suchen, 
die den Vorsitz übernehmen würde.

Le secteur de la vigne et du vin a trouvé un candidat qui 
souhaite reprendre la présidence en 2026.

Der Sektor Reben und Wein hat einen Kandidaten 
gefunden, der den Vorsitz 2026 übernehmen möchte.

56



Election à la Présidence - Präsidentschaftswahl

Aujourd’hui, le comité propose :

1) de prolonger le mandat de Willy Giroud

pour une année, à savoir jusqu’à

l’assemblée des délégués 2026;

Der Vorstand schlägt heute vor:

1) das Mandat von Willy Giroud um ein Jahr,

d.h. bis zur Delegiertenversammlung 2026,

zu verlängern; 57



Election à la Présidence - Präsidentschaftswahl

2) d’élire à la présidence Mathias Delaloye qui reprendra la 
fonction à partir de l’AD 2026.  Il présidera immédiatement 
les séances des organes de la CVA et reprendra
également les fonctions de membre du
comité de la Chambre valaisanne de
commerce et d’industrie et du comité
de VWP.

2) Mathias Delaloye zum Präsidenten zu wählen,
der das Amt ab der DV 2026 übernehmen wird.
Er wird ab sofort die Sitzungen der Organe der WLK leiten 
und auch die Funktionen als Vorstandsmitglied der Walliser 
Handels- und Industriekammer und des Vorstands von VWP 
übernehmen.
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Election à la vice présidence

Vizepräsidentschaftswahl



Election à la Vice-présidence - Vizepräsidentschaftswahl

M. Benoît Moret a décidé de remettre

son mandat de vice-président.

Herr Benoît Moret hat sich entschieden,

sein Amt als Vizepräsident abzugeben.
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Election à la Vice-présidence - Vizepräsidentschaftswahl

Pour le remplacer, le comité soumet la

candidature de M.  Vincent Roten,

membre du comité.

Um ihn zu ersetzen, schlägt der Vorstand

Herrn Vincent Roten, Mitglied des

Vorstands, als Kandidaten vor.
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Nomination Organe de révision

Ernennung der Revisionsstelle

❑ Fiduciaire Dafico SA

62



Budget 2025

63

Voranschlag 2025



Budget / Voranschlag 2025

Produits / Ertrag

Cotisations / Beiträge 494 900

Gestion de secrétariats / Sekretariatverwaltung 485 000

Assurances / Versicherungen 33 000

Formation professionnelle /

Beiträge für die Berufsbildung
96 000

Recettes du dépannage agricole /

Ertrag des Betriebshelferdienstes
19 000

Produits divers / Verschiedene Einnahmen 53 500

TVA / MWSt -30 400

TOTAL 1 151 000



Budget / Voranschlag 2025

Charges / Aufwand

Cotisations / Beiträge 187 600

Frais de formation professionnelle / 

Berufsbildungskosten
89 000

Frais de dépannage agricole /

Kosten des Betriebshelferdienstes
19 900

Relations publiques / Öffentlichkeitsarbeit und Marketing 3 500

Charges de prestations fournies /

Kosten erbrachter Leistungen
23 500

Campagnes de votations / Abstimmungskampagnen 21 500

Charges de personnel /  Personalkosten 641 000

Autres charges de personnel / Andere Personalkosten 29 000



Budget / Voranschlag 2025

CHARGES / AUFWAND

Charges d’exploitations / Betriebsaufwände 40 800

Frais de bureau / Büro- und Verwaltungsmaterial 130 500

Charges et produits financiers / Finanzaufwand und -ertrag -1 000

Impôts / Steuern 11 000

Produits hors exploitation /

Betriebsfremde Erträge
-18 300

TOTAL 1 178 000

Résultat d’exploitation / Betriebsergebnis - 27 000

Dissolution partielle de la réserve pour égalisation des 

résultats / Teilauflösung der Reserve für Ergebnisausgleich
27 000

Résultat de l’exercice / Ergebnis des Geschäftsjahres 0



Cotisations 2026 / Mitgliederbeiträge 2026

❑ Identiques à 2025

❑ Gleich wie 2025



Divers

VERSCHIEDENES
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Message du Conseiller d’Etat 

Wort des Staatrats

Christophe Darbellay

69



Walliser Landwirtschaftskammer 
Chambre Valaisanne d‘agriculture

25.03.2025

Aktuelle Themen beim Bauernverband

Sujets d'actualité à l'Union suisse des paysans

Francis Egger

Stv. Direktor SBV

Directeur adjoint de l‘USP

Delegiertenversammlung WLK / 
Assemblée des délégués CVA 



Landwirtschaft ist Projektionsfläche für 
unterschiedlichste Wünsche, Erwartungen, 
Probleme …

71

L'agriculture est une surface de projection pour
les souhaits, les attentes et les problèmes les
plus divers ...



▪ AP 2030 mitgestalten und Direktzahlungen vereinfachen / 
Participer à l'élaboration de la PA 2030 et simplifier les 
paiements directs

▪ Bundesfinanzen für die Landwirtschaft sichern / 
Assurer le budget fédéral pour l'agriculture

▪ Produzentenpreise erhöhen & Produktionskosten senken / 
Augmenter les prix à la production et réduire les coûts de 
production

▪ Einkommen & Lebensqualität richtig beurteilen / 
Évaluer correctement le revenu et la qualité de vie

▪ Pflanzenbau fördern & Schutz der Kulturen verbessern / 
Promouvoir la production végétale et améliorer la protection 
des cultures

▪ Klimaschutzmassnahmen in Wert setzen / 
Valoriser les mesures de protection du climat

▪ Initiativen bekämpfen / Combattre les initiatives

Schwerpunktthemen 2025  /
Thèmes prioritaires 2025

72
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Vision Direktzahlungssystem in der AP2030

Vision du système paiements directs dans la PA30 
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Handlungsfelder / Champs d'action

Agrarpolitik / 
Politique
agricole

2030

...
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Einkommen pro Familienarbeitskraft  

Revenu par unité de main-d'œuvre familiale
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Langfristig faire Produzentenpreise sind zwingend

Un impératif : des prix à la production équitables
à long terme
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Bundesfinanzen und Sparprogramme

Finances fédérales et programmes d’économies

▪ Budget 2025 (abgewendet / 
rejeté)

▪ Landwirtschaftlicher 
Zahlungsrahmen / Crédit-cadre
pour l’agriculture

▪ Generelle Sparmassnahmen auf 
Grundlage des Berichts Gaillards 
/ 
Mesures générales d'économies
basées sur le rapport Gaillard
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Landwirtschaft trägt keine Verantwortung für steigende 
Bundesausgaben

L’agriculture n’est pas responsable de l’augmentation des 
dépenses fédérales



▪ Initiative des Vereins „sauberes Trinkwasser“ / 
Initiative de l’association pour « une eau propre pour tous »

▪ Die Initiative fordert / L’initiative demande :

− …einen Nettoselbstversorgungsgrad von 70 % / 
un taux d’auto-approvisionnement net de 70 % ;

− …eine auf Pflanzenbau ausgerichtete Ernährung und Landwirtschaft / 
une alimentation et une agriculture axées sur la production végétale ;

− …samenfestes Saat- und Pflanzgut (keine Hybridsorten) / 
des semences et des plants naturels (pas de variétés hybrides) ;

− …die Umsetzung der von BLW und BAFU definierten Umweltziele / 
la mise en œuvre des objectifs environnementaux définis par l’OFAG 
et l’OFEV

▪ Initiative ist ohne Gegenvorschlag zu bekämpfen / 
L’initiative doit être combattue sans contre-projet

▪ SBV bildet Allianz / L’USP prépare une alliance

▪ Abstimmung im Jahr 2026 / Votation en 2026
79

«Vegi-Inititative» / « Initiative végi »
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Grossraubtiere / Grands prédateurs
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Blauzungenkrankheit /
Maladie de la langue bleue



82

RPG 2: Das Wichtigste in Kürze

LAT2 : l’essentiel en bref

Stabilisierung des Bauens ausserhalb der Bauzone

Stabilisation de la construction hors de la zone à bâtir

Vorrang der Landwirtschaft in der Landwirtschaftszone

Priorité à l'agriculture dans la zone agricole

Biogas- und Solaranlagen, Wohnen, Kontrollen, etc.

Installations de biogaz et solaires, habitat, contrôles, etc.



▪ Stabilisierung der Anzahl Gebäude und der 
versiegelten Fläche / Stabilisation du nombre de 
bâtiments et de la surface imperméabilisée

▪ Wille des Parlements: moderates Wachstum, 
Abbruchprämie / 
Volonté du Parlement : croissance modérée, prime de 
démolition

▪ Verordnungsentwurf: Plafonds bei 101% / 
Projet d’ordonnance : plafond à 101 %

▪ Ziel nicht erreicht → jedes neue Gebäude muss in 
Anzahl und Fläche kompensiert werden /
Si l’objectif n’est pas atteint, chaque nouveau bâtiment 
doit être compensé en nombre et en surface 

83

Stabilisierungsziel / Objectif de stabilisation
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Zahlreiche Freihandelsabkommen

De nombreux accords de libre-échange (ALE) 

Chili
Vin rouge

Mercosur
divers

Ukraine

Inde

Thaïlande
Poulet
Huiles végétales

Kosovo

Canada

Japon

Mexique

Chine

Malaisie

SACU Afrique du Sud

Royaume
-Uni



▪ Bilateralen Weg fortsetzen / 
Poursuite de la voie bilatérale

▪ Grenzschutz und Agrarpolitik sind unverhandelbar. Die Schweiz 
muss dies der EU klar machen / 
Pas de compromis avec l’UE sur la protection douanière ou la 
politique agricole

▪ Verbesserungen bei Lebensmittelsicherheit, Forschung und PSM-
Zulassungen / Améliorations en matière de sécurité alimentaire, 
de recherche et d’homologation des PPh

▪ Ausnahmemöglichkeiten für Tierwohl, neue Züchtungsverfahren / 
Exceptions sur les questions du bien-être animal et des nouvelles 
méthodes de sélection

▪ Finanzielle Verpflichtungen tief halten / 
Maintien des engagements financiers à un niveau bas

85

Position des SBV in der Stellungnahme zum 
Verhandlungsmandat mit der EU
Position de l'USP dans la prise de position sur le 
mandat de négociation avec l’UE
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Ein Muss: langfristig faire Produzentenpreise 
Impératif : des prix à la production équitables à 
long terme

Weinbranche, bedrohte Branche / Secteur viticole, secteur
menacé

Lösungen / Solutions:

▪ Mit gleichen Mitteln kämpfen: Marktförderung
Se battre à armes égales : promotion du marché

▪ Klimareserve / Réserve climatique

▪ Förderung durch strukturelle Massnahmen /
Soutien par les mesures structurelles

▪ Versicherungen / Assurances

▪ Beihilfen für Neuzüchtung, resistente Sorten /
Aides au réencépagement, variétés résistantes

▪ Unterstützung für die Agrarforschung /
Soutien à la recherche agronomique

▪ Pflanzenschutz gewährleisten /
Protection des plantes à assurer

→ Preise, die die Produktionskosten decken /
Des prix qui couvrent les frais de production



1. Einen angemessenen Platz für die Landwirtschaft in einer Gesellschaft mit 
widersprüchlichen Erwartungen finden / 
Trouver une place adéquate pour l‘agriculture dans une société aux
attentes contradictoires

2. Davon ausgehen, dass es in der Landwirtschaft - vielleicht noch mehr als 
anderswo - keinen Status quo und kein Zurück gibt / 
Partir du principe que pour l‘agriculture, peut-être encore plus qu‘ailleurs, 
il n‘y a pas de statusquo et pas de retour en arrière possible

3. In Zukunft mehr Betriebsleiterinnen / 
Plus de cheffes d‘exploitations à l‘avenir

4. Für einen gerechteren Anteil am Gewinn auf den Märkten kämpfen, sei es 
auf nationaler oder internationaler Ebene / 
Se battre pour obtenir une part de la plus-value plus équitable sur les
marchés que ce soit au niveau national ou au niveau international
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als Agronom – mit Blick in die Zukunft 
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agronome – avec une vision prospective
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5. Keine Indoktrination in der landwirtschaftlichen
Berufsausbildung /
Pas d‘endoctrimement dans la formation professionnelle
agricole

6. Die Rolle der Agronomen muss gestärkt werden / 
Le rôle des agronomes doit être renforcé

7. Der beste Weg, die Landwirtschaft zu verteidigen, ist, sich in 
Berufsverbänden zu engagieren / 
La meilleure manière de défendre l‘agriculture est de s‘engager dans
les organisations de défense professionnelle



Divers

VERSCHIEDENES

89



90



Merci pour votre attention !

Bonne année agricole!

Danke für die Aufmerksamkeit!

Gutes Landwirtschaftsjahr!
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